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1. 2, that ^j-o. Jlc is, of course, the mistake of the facile scribe, who had 
just written ^x&jS+a . Misprints noticed in passing are: p. 78, n. 3, delete 
the second "ist"; p. 107, 1. 4, read "Erzahlungsstoff"; p. 110, n. 3, read 
"Qatadas"; p. 114, n. 6, one might add the nearer reference "Repvblik x. 
611<Z"; p. 193, 1. 5, read "Der" for "Den"; 1. 10, read "b." for "be"; p. 
216, 1. 5, read 3 for 8; p. 241, 1. 2 from below, read "sind" for "ist"; p. 268, 
n. 6, last line, read "the" for "thee"; p. 308, 1. 1, read xZy*. for ajj^s p. 

315, 1. 5, read ,-^ai' for r^C!)- 

' * Martin Sprengling 

Harvard University 



Kleine Schriften von Franz Skutsch. Herausgegeben von Wilhelm 
Kkoll. Leipzig and Berlin: Teubner, 1914. Pp. 531. 

By virtue of high ideals of investigation Professor Skutsch gained a 
commanding position in classical scholarship. He insisted on a complete 
and critical basis of fact and was adept at marshaling his facts. His con- 
clusions seemed to him inevitable, and he asserted them with such enthusi- 
asm that he not seldom gained recognition for results that his facts did 
not warrant. Thus, because nempe is (1) never an entire foot, and (2) never 
occurs in synaloepha as the first short in a proceleusmatic Skutsch concluded 
that Plautus employed only monosyllabic nemp. These facts admit the 
older scansion n&mpe' equally well, however. The determination of how the 
hurry was effected with nempe and the other hurry words is, in the absence 
of a due Roman orthographic denotation, indeterminable, so that light 
remains to be sought, not in metric feet, but from modern hurry groups like 
Fr. m[ais\enfin, v[oi]la, Eng. "prithee," "mgthinks," "alone." As for UU, 
a single I is justified by the law of mam(m)illa in a large number of ex- 
amples like illl'us, till' see, illic; cf . Romance le, lo, etc. 

After skilfully formulating the iambic shortening to show its accentual 
character, Skutsch admits virginSs as though in a Cretic word the short 
shortened. Right against Leo and Lindsay as to pec&la'tus, he wrongly 
scans doldresmi (St. 165), though mi is certainly proclitic here with the follow- 
ing oboriunt[ur]. Surely virg(i)nes ven(e)rant (in Plautine anapaests) are 
rather like inscriptional oinuoesei cedre dedro(t) ; and the hurry in (se)nicta, 
or even in v(e)l optimo, may find an accentual parallel in clura from Kokovpa, 
scena \ sace'na. Catullus' manl is an archaism and his commodd is in the 
spirit of modern interpretation of cretic-anapaests. Cicero knew the 
prosody of -s (Or. 161) and cannot have mistaken the archaic hiatus. 

The truth seems to be that the intensity of his convictions often carried 
Skutsch beyond sound reasons and conclusions. Though he joyously 
adduced poplus (poplaris) as proof for his own choice, the form comports 
equally well with either of the derivations current for populus. The primate 
*ne *cessis (ne unparalleled if nefas[i]=negare) does not indubitably yield 
necesse, for potts | pote, magis \ mage correspond neither in rhythm nor as 
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parts of speech; and a derivation that fails to explain necessarii, "connec- 
tions," is always suspect. A flagrant example of sound method vitiated 
by enthusiasm is found in Skutsch's misinterpretation of erne, mi vir, lanam 
(Mil. 686), for Skutsch ought to have known better than most that, whether 
the Greek husband provided wool for his wife and her maids to spin or not, 
the Greek-comedy husband certainly did (cf. Men. 120, 797). But, having 
adopted the conviction that em! "there" (which Skutsch, like the rest of 
us, must predominantly render by da!) is from erne ("take"), "buy," he 
bends every effort to certify his erne in the tradition. Yet "take" does not 
lead to "there" and suits but a small proportion of the turns with em! 
while "there!" suits them all. True, em! combined with imperatives 
admits in Plautus only singulars and second persons, still speech-between- 
two predominates in comedy and outcry in speech-between-two. Statistic 
must also reckon with accident: thus Plautus uses only lanam. To 
Skutsch's interest in em!, however, we owe a valuable statistic of the Plautine 
prosody of monosyllables, and a strong justification of em(e) . Accordingly — 
to use his own figure, reverently and by way of wish — if we might only bring 
Professor Skutsch back from the Styx to Gubbio, hard by the Tiber water- 
shed, he might be the first to admit that em(e) =Umbr. esmi-k (loc.) "hi-c, 
illi-c"; cf. Av. akmi (from the remote Oxus). 

In his zeal to establish proin, dein, exim (-m!) as shortened (before con- 
sonants) from proinde, etc., Skutsch again failed to exhaust indigenous 
parallels. Plautine illim, "illine," istim, "istine," fully justify *im, "inde," 
(cf. ivdtv : ivBev&e), and therewith, without recourse to the functionally 
unlike inter-im, ex-im, "exeo, proeo." Nor can the half-dozen Plautus 
instances of hlc (see Palmer, Amph. 1. 1. 146) be voided by mere denial or 
facile emendation; and the penultimate primate ho+i+ce (fern, ha+l+ce; 
cf . qui, quae) was abandoned too precipitately and without proof that proclitic 
6 yielded I. Variant sentence stress as in Eng. "this here" | "th(i)shire" 
("do' you" | "d'you"), will account for hie | Me; cf., if inscriptional seine 
be admitted, sin \ sine from primates orthographically identical. Frequent 
iambic shortening in turns like quis Mc est would have tended to fixation 
because of illlc istlc. 

Of the literary papers the reviewer particularly commends No. XXVI 
(on the Casina prologue), but Friedrich's interpretation of the (personal) 
apostrophe in vs. 142 quite annihilates the strophic arrangement of Catullus 
68 (No. IV). In verbal studies Skutsch was at his best in vindicating 
of-ficium as "work-doing"; and odi, if we shift the semantic problem to 
Indo-European, may well have meant originally "I have sniffed at." 

Limitations of space preclude the reviewer from further spreading out 
his recognition of Professor Skutsch's distinguished merits, but he would 
commend his collected writings, including the engaging memorial of Professor 
Kroll, to the attention of scholars made and in the making. 

Edwin W. Fay 

Austin, Tex. 



